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B nmokirazme paccmorpena mpobiiema GpOpMUpPOBaHHUS paHHEro MHQMOPMAIMOHHOIO COODIIe-
cTBa, ciaoxkupierocs Bokpyr l'eapu Cent-/I:xona, BukonTa Bosmuaropoka B Benukobpurtanun
B Havasie XVIII 8. Jlyia onucanus 3roro coobinecTBa aBTop mpuderaeT K akTOPHO-CETEBOI Teo-
pun 3|, MOKa3bIBasi B3AMMOCBA3M JIOJEHl U HPOIECC PACHPOCTPAHEHUST MX HJCHl U TEKCTOB B
Benukobpuranuu snoxu [Ipocsemenns.

Ucrounukamu 11 TOKIaa BbicTynman 3cce Bommuaropoka, bacan A. Iloyma m JI. Tes,
onybmkoBannbie B “The Craftsman” [8;10;14], a Takzke uzbpanubie nucbMa bosmarépoka 6] u
A. Tloyna [13|. 3anaauas ucropuorpadusi TeMbl J10BOJLHO obmupHa |7;11;12;15], cpasy noce
konunnbl [. Cenrt-/I2koHa Ha Hero u ero jpyseil oOpaTw/in BHUMAHNE KaK BUI'CKHUE HUCTOPUKU
[4], rak u Topuiickue amosorersl [9]. VIHTEpec 0TeUeCcTBEHHBIX YIEHBIX BBI3BIBAJIH OJIUTHIECKITE
u ucropuocodcekne Kourenmun Bosmaropoka [1;5], aro genano HeoGXoauMBbIM 0OpaIleHne U K
My OJIUIINCTIIECKOMY HACIETUIO €er0 OKPY2KEHUS.

B 1725 r. Bosmmaropok Bepuysicst n3 @panruu. B usrnanum oH mo/ijiepKuBajl OTHONIEHUS
¢ HamboJiee OJIM3KUMU JIPY3bIMU — JIAJICPOM TOPU COPOM Y UiabsMoM Yurjgemom [9,p.25;6] u
mureparopamu Iloymom u Ceudrom [9,p.18-19]. MHorne 6purancKkue WHTEUIEKTYa bl B 9TOT
MEPUOJT, HAXOJIM/IUCH B OMIO3UIINU K KOPPYMIIMPOBAHHOMY ITPABUTE/ILCTBY MPEMbEP-MUHUCTPA
P. Yonmona, cpemu aux: 1. Ieit, /1. Apbernor, /. Ceudr. OpHaro ux cOmpoTHBIEHNE TIOJIUTHKE
MUHUCTpa He ObLIo opranu3oBaHHbIM [15,p.63-64]: onu cobupasuch B rocrunoit A. Tloyma B
TBuxkHeMe u HanUCAIM cepuio caTup 1o HazBanuneM «lIpoussenenust qokropa Cxkpubodepycas
[12,p.65].

O 1HaKO HAMHOTO IETYe COCTAB «JINTEPATYPHOI OMIIO3UINIY YOJIIOJTY TTPOCTIEKUBACTCS TI0-
cye Bo3Bpatennsi bosmmaropoka, Korma Bmecte ¢ Y. [lyaran on cosman “The Craftsman”, cras-
Uil TOMBITKON UCIIOIB30BATH JIUTEPATYPY U cATUPY B MHTepecax onmnosunun [15,p.63-64]. ITep-
BBIii HOMED OObSICHSJI Ha3BaHUE Ta3erbl (“DeMec/IeHHUK /KyJ/IeCHUK) TeIbI0 pa30badaTh Kop-
PYIIUIO U “DACKPBIBATH TEMHbIE CEKPETHI mosmTudeckoro pemecaa’ [11,p.19]. “The Craftsman”
CTaJ MOJTUTUIECKUM OPraHOM, CYITHOCTHIO KOTOPOIr'o ObLIO aTaka Ha KOPPYMIIMPOBAHHOE IIpa-
BUTEIHCTBO [0 BOIPOCAM BHEIIHEH TOJUTHKN U (DUHAHCOBOTO yrpasienus [15,p.203]. Mures-
JIEKTYyaJIbl TOTO BPEMEHHU He ObLIO €JIMHbI B MOJMTHYecKuX opueHTanusx. Tak, 1. Amiucon, P.
Cru, 1. Jedo nopuepkusaiu Burckuit pezkum Yosmoda [11,p.197,200;7,p.220]. VIm poruso-
cTosijla yrnoMsinyTas Bbirre rpymna u3 «Kinyba Ckpubbiiepycay, cobupasiiasicss B 3aropoIHOM
nomectbe Bommaropoka Jloymm: Ceudt, Apbernot, leit, [loym, a Takxe Y. [lynraun, P. Xapan
U CKPBIBABIIHICS TI0JT U3aTebeKuM rceBaornmom Kaseba JI"DuBepca H. Dmxeper [15,p.196].
B muceme Cudry 15 oktsabpst 1725 r. Iloynm mpmsbiBas TOro mockopee HMPUCOEIUHUTHCT <K
CBOUM CTapbIM JIPY3bsM, KOTOPbIe ero kjyT» [13,p.191-194|. Cyxus no nepenucke, naubosiee
TecHas cBa3b Obuta Mexy lloymom, Ceudrom u Bonunrépokom. Ilpu stom Iloyn yrosapu-
Bas1 Cudra nanucars aro-to sy “The Craftsman”, mogaepkuBast, 970 OHU COUMHSIN HE JIJTsT
TOPH, & JJIsl «JIJIg UCTUHBI, 9ecTd U MOoTOMKOB» [13,p.198|. Cam Iloyn onybmkoBas B rasere
bacuio «O6 ympasisioniem u3 Hopdoskas (“The history of the Norfolk steward”), xkoropas



Kongepernuusa «/lomonocos-2024»

BlEepBbIe Oblia HanedaTana B Ne61 2 cenrsops 1727 r. [14] Anasornanoe yvyacrtue IpHHAMAT 1
npamarypr . T'eit, koropsrit mocite ycmexa «Omepsr Humeros tmcasn 6acuau. OaHy OH yOInKO-
Bas B “The Craftsman” Ne237 16 stupaps 1731 r. mox Hassanuem «Jluc u IIéc» (“The Dog and
the Fox”) u nocearn agsokaram [10]. Onmosurmio o0beAnHAIN HEIPUATHE BUTCKOI MO THKH
O/IJIEPXKKY (PUHAHCOBOI'O, & HE 3eMEeJILHOIO NHTEePeca, HOCTAJILIUS 110 CTAPBIM BPeMeHaM, HJiest
0 eCcTeCTBEHHON (O0KECTBEHHOM) nepapXxuu obIIecTBa U JT00POJIETEIbHBIX TPABUTEISAX.

Nudopmarmonnoe coodbmectso XVIII B. acconumpoBasio cebd HE TOJTBKO C TOCTUHBIMU Bo-
smaropoka u Iloymna, HO n ¢ KodeiinsaMmu, HAOpPABIIUME TOIMYJIAPHOCTbL co Bpemen Kapia II.
Kazxmas kodeitns ObL1a MecToM cOOpa I'PYIIbI JIZKEHTIBMEHOB, HAa3bIBABIIMX ceOsd KaIyOboM, 1
urpaJjia poJib pacrpocrpanuress npeccol. [12,p.155]. K npumepy, scce camoro I'. Cenr-/Izxona
ykasbiBaer Ha Batson’s coffeehouse B Cutu [8,p.44]. Cocennuit Button’s coffeehouse csizan yxe
C TPYIIION MOKJIOHHUKOB AJiTicoHa, «6arToHnanammy [2,c.22].

“The Craftsman” Tak:ke ObLI MOCTOM OT OKPY2KeHHsI BOJIMHIOpPOKa K TOPTOBBIM KpyTraM,
c11ocoboM TIpUBJIEYb UX B onmnosuimio. B Ne35 7 anpens 1727 r. BomuHrOpoK paccyzKaaJt o mpe-
UMYyIIecTBaxX BjaJleHus ['mOpasirapoM, yKasblBasg Ha KOMMEpPUYECKHE BBITOJIbI OT pPaCIIUPEeHUst
CPEJIN3eMHOMOPCKOrO PhIHKa aHrymiickux Tosapos [8,p.10-12]. B Nel134 29 ausapst 1729 1. on
OIMCHIBAT yIIepO, HAHOCHMBIN TOPTOBJIE COEPKAHIEM apMun Ha KoHTHHEeHTe [8,p.79]. Tlo MHe-
nuo KpaMHanka, BHUMaHue TOPU K TOPrOBBLIM MHTEpecaM OBbLJIO BHI3BAHO HOCTAJILIUEH 1O «BEKY
MepKaHTHIn3May Ejmsasersl [ 1 TOi BayKHO# POJIBIO, KOTOPYIO HEKOTOPBIE TOPTOBIIHI UI'PAJIH
B ormosurmu [11,p.199)].

Taxum obpazom, B iepsoii osiopune X VIII B. mosmrutieckuii criop Topu 1 BUTOB IepeHECCS B
cepy KyJIbTYPHOTrO u IyOJIMYHOTO B3aUMOJIEHCTBUS U MPOSBUJICA B IIyOJTUKAIUAX AaMMJIETOB,
OaceH M armTalMOHHBIX TaseT, oaHoil n3 Koropbix Oblia “The Craftsman”. Ommosumus P. Yo-
JIIOJTY TIpeJICTaB I a co00#l YacTh paHHero mHMOpMaImoHHOro coobiecTBa Beymmkobpuranmi,
CJTIOYKUBIITYIOCS BOKPYT BUKOHTa bBosimHropoka. VIMeHHO 3TN CBA3M MOMOIJI MHOTHM JINTEPATO-
pPaM TOro BpeMeHU IOJIy YU Th TOKPOBUTEIHCTBO U JJIOOUTHCS yCIIeXa, YTO MOKA3BIBAET TECHEHIITY IO
CBsI3b KYJIbTYPbI U nouTuku B Benmkobpuranuu snoxu [Ipocsemenus.
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